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  皆さんは、「住みやすい町」と聞いて、どのような場所を思い浮かべるだろうか。おそ

らく、多くの人は、交通網が発達しており、買い物や娯楽に困ることがなく、仕事やアル

バイトの機会にも恵まれている町に魅力を感じるのではないだろうか。さらに、多くの人

が集まり、活気にあふれ、全国的にも高い知名度を持つ都市を想像する人も少なくないは

ずだ。実際、日本の「一番住みやすい町ランキング」を見ると、福岡市や横浜市、札幌市

といった大都市が上位に並んでいる。利便性や経済力、生活環境など、さまざまな面で優

れていることを考えれば、それも自然な結果かもしれない。 

  では、和歌山はどうだろうか。率直に言えば、和歌山はそのようなランキングで注目を

集める都市ではない。電車の本数は都会ほど多くなく、夜になると町は驚くほど静かにな

る。大型商業施設や娯楽施設の数も限られており、仕事の選択肢の多さなど、刺激的な都

市生活を求める人にとっては、少し物足りなく感じられるかもしれない。もし住みやすさ

を数字やデータだけで判断するのであれば、和歌山は福岡や横浜のような大都市に及ばず、

より高い評価を受ける町は数多く存在するだろう。私自身、初めて和歌山に来た時には、

「思っていたよりずっと落ち着いた町だな」という印象を受けたことを今でも覚えている。 

  しかし、和歌山で留学生として生活を続けるうちに、私は「住みやすさ」という言葉の

意味そのものを考え直すようになった。日本に来たばかりの頃は、慣れない環境の中で戸

惑うことの連続だった。言葉が思うように通じず、自分の気持ちをうまく伝えられないこ

ともあったし、文化や生活習慣の違いに悩むことも少なくなかった。それでも、そんな私

を支えてくれたのは、和歌山で出会った人々の縁だった。毎日、食堂の方が笑顔で「あり

がとうございます」と声をかけてくださる姿からは、日本ならではの「おもてなし」の心

を感じた。また、大学の先生や友達、そして地域の人々は、いつでも分からないことがあ

れば丁寧に教え、困っている時にはさりげなく気にかけてくれるなど、不安を抱えていた

私を温かく迎え入れてくれた。そのような小さな親切の積み重ねによって、異国の地だっ

た和歌山は、少しずつ私にとって安心できる場所へと変わっていったのである。 

  こうした人との出会いだけでなく、和歌山という土地そのものにも、私の心を惹きつけ

る魅力があった。留学生活を送る中で、私は和歌山城や高野山、那智の滝、太地町など、

県内のさまざまな場所を訪れる機会に恵まれた。それぞれの場所には異なる歴史や文化、

そして地域の人々の暮らしが息づいており、訪れるたびに和歌山という土地の奥深さを感

じた。さらに、みかんの産地として知られる風景や、海と山に囲まれた豊かな自然は、私

に都会では味わうことのできない穏やかな時間を与えてくれた。そうした特別な場所での

経験に加え、和歌山大学へ通う何気ない日常の中にも多くの発見があり、その一つ一つが

少しずつ私と和歌山との距離を縮め、この町への愛着を育んでいったのである。 

  また、私が和歌山に強く惹かれるようになった理由は、自然の豊かさや人々の優しさだ

けではなく、留学生として地域のお祭りを実際に体験したことである。来日する前の私は、
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祭りを単なる「楽しいイベント」の一つとして捉え、屋台が並び、多くの人が集まり、に

ぎやかな時間を楽しむための行事だと思っていたのである。ところが、「和歌祭」に参加

してから、その考えは大きく変わってきた。 

  祭りの背景には、地域の長い歴史や伝統文化だけでなく、その土地に生きる人々の願い

や思いが深く刻まれていることを知ったからである。なかでも私の心に強く残っているの

は、地域の人々が力を合わせながら伝統を守り続けている姿だった。祭りの準備から当日

の運営に至るまで、子どもから大人まで多くの人々がそれぞれの役割を担い、一つのお祭

りを支えていた。その光景を目の当たりにした時、単なる「イベント」ではなく、「地域

全体で受け継いできた文化」に触れているのだと感じた。祭りは長い歴史を持つが、何も

しなくても自然に残り続けるわけではない。地域の人々が努力し、協力し、次の世代へ伝

えようとするからこそ、その伝統文化は生き続けるのではないだろうか。子どもたちが大

人から祭りの意味や役割を学び、それをまた次の世代へ受け継いでいく姿を見て、私は強

い感動を覚えた。そのような経験を重ねるうちに、日本の伝統文化の価値だけでなく、人

と人とのつながりの大切さや、地域社会が持つ力についても学び、和歌山という町の魅力

をこれまで以上に深く感じるようになった。 

  振り返ってみると、和歌山は私に数え切れないほど多くのことを教えてくれた場所であ

る。日本語の勉強や大学での学びはもちろんのこと、異なる文化の中で生活することの難

しさや面白さ、地域に根付く伝統文化の価値、そして自分とは異なる考え方を受け入れる

大切さなど、教室の中だけでは決して得ることのできない学びに出会うことができた。日

本に来る前の私は、「住みやすい町」とは便利な町のことだと信じていた。しかし、今の

私にとって住みやすい町とは、単に便利な町ではなく、自分が安心して暮らすことができ、

そして人間として成長できる町である。 

  和歌山は、日本で最も便利な町ではなく、多くの人が憧れる大都市でもないかもしれな

い。それでも、私の目に映る和歌山はかけがえのない存在である。便利さや知名度だけで

は測ることのできない価値が、この町にはある。ここで過ごした日々の中で得た学びや経

験は、私の価値観を少しずつ変え、今の私を形作る大切な財産となった。だからこそ、私

にとって和歌山とは、「住みやすい町とは何か」を教えてくれた町なのである。 
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THÀNH PHỐ ĐÁNG SỐNG TRONG TÔI 
Đoàn Quang Dũng 

Nghiên cứu sinh tiếng Nhật và văn hóa Nhật Bản  
Quốc tịch: Việt Nam 

Khi nhắc đến một “thành phố đáng sống”, nhiều người thường nghĩ đến những nơi có giao 
thông thuận tiện, cơ sở vật chất đầy đủ, nhiều cơ hội việc làm và cuộc sống sôi động. 
Thực tế, những thành phố lớn như Yokohama, Fukuoka hay Sapporo luôn được đánh giá 
cao trong các bảng xếp hạng về mức độ đáng sống tại Nhật Bản.  

Nếu chỉ xét theo những tiêu chí khách quan đó, Wakayama khó có thể cạnh tranh với các 
đô thị lớn. Thành phố không quá nhộn nhịp, số lượng tàu điện hay các khu vui chơi giải 
trí cũng không nhiều. Khi mới đặt chân đến đây, tôi từng nghĩ rằng Wakayama chỉ là một 
thành phố giản dị và trầm lắng.  

Tuy nhiên, sau một thời gian sinh sống tại đây với tư cách là du học sinh, suy nghĩ của tôi 
dần thay đổi. Những người tôi có cơ hội gặp  gỡ  ở Wakayama, từ thầy cô, bạn bè, cho đến 
người dân địa phương, đều đối xử với tôi bằng sự chân thành và ấm áp. Chính những hành 
động quan tâm giản dị ấy đã giúp tôi vượt qua cảm giác bỡ ngỡ nơi đất khách và dần xem 
Wakayama như ngôi nhà thứ hai của mình.  

Bên cạnh đó, tôi có cơ hội khám phá nhiều địa danh nổi tiếng như thành Wakayama, núi 
Kōya, thác Nachi hay thị trấn Taiji.  Thông qua những chuyến đi ấy, tôi hiểu thêm về lịch 
sử, văn hóa và con người nơi đây. Thiên nhiên phong phú với biển, núi và những vườn 
quýt đặc trưng cũng mang đến cho tôi những khoảng thời gian bình yên mà cuộc sống ở 
các thành phố lớn khó có được.  Đặc biệt, trải nghiệm tham gia lễ hội Wakayama  đã để lại 
trong tôi ấn tượng sâu sắc. Phía sau mỗi lễ hội là cả một chiều dài lịch sử, truyền thống 
và niềm tự hào  mà người dân địa phương đã gìn giữ qua nhiều thế hệ. Hình ảnh mọi người 
cùng nhau bảo tồn và truyền lại những giá trị văn hóa ấy cho thế hệ trẻ khiến tôi vô cùng 
xúc động. Qua đó, tôi hiểu hơn về sức mạnh của sự gắn kết cộng đồng và giá trị của văn 
hóa truyền thống Nhật Bản.  

Nhìn lại quãng thời đã trải qua cùng  Wakayama, tôi nhận ra rằng nơi đây đã mang đến 
cho tôi nhiều bài học quý giá “không có trên giảng đường”. Trước đây, tôi từng cho rằng 
một thành phố đáng sống là một “thành phố tiện lợi”. Nhưng giờ đây, tôi tin rằng một 
thành phố đáng sống còn là nơi giúp con người cảm thấy an yên, được kết nối với những 
người xung quanh và có cơ hội trưởng thành hơn mỗi ngày.  

Wakayama chắc hẳn không phải là thành phố nổi tiếng hay phát triển bậc nhất Nhật Bản. 
Thế nhưng đối với tôi, đây là vùng đất đặc biệt đã giúp tôi thay đổi cách nhìn về cuộc 
sống và hiểu được ý nghĩa thực sự của một “thành phố đáng sống”. 


